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A párbajról.
Az embernek a földi életben egyik 

legdrágább kincse a becsület. Oly fon­
tos tényező ez az ember eleiében, hogy 
az ember erkölcsi értekét is a becsü­
let határozza meg. A mennyit ér a 
becsülete, annyit ér az ember is.

A becsület kétfelé : külső és belső. 
A belső az ember erényességében, mig 
a külső az emberek részéről tapasz­
talt megbecsülésben birja alapjai ; és 
akkor igazi, értékes a becsület, ha a 
belső a külsőnek megfelel. Mit ér a 
külső becsület, ha annak nem felel 
meg a belső érték ? Sajnos, hogy a 
mai társadalom is csak a külső becsü­
letet hajhászsza és nem törekszik a 
belsőnek gyarapítására és megszilár­
dítására ; a mai társadalom megelég­
szik a külső becsülettel és nem mér­
legeli az ember belső értékét; pedig 
tudhatná az ember, hogy a külső csal, 
hogy a külsőnek nincs igazi érteke, 
mert a külső sokszor csak máz, amely 
esetleg értéktelen, romlott szivei, lel­
ket takar. És ez a sajnos körülmény 
oka ama szomorú jelenségnek, hogy 
az emberek Ítélete nagyon eltérő a 
becsület mérlegelésében, hogy az em­
berek más és más szemüvegen vizs­
gálják, más és más fokmérővel mérik 
a becsületet.

A becsületnek egyedüli mértéke csak

az erkölcsi, isteni törvények lehetnek, 
mert aki megtartja az Isten törvényeit, 
annak a szó igazi értelmében becsü­
letesnek is kell lennie, mert az ellen­
kezője lehetetlenség az Isten bölcse ■ 
ség én él és szentségénél fogva, A be­
csületet megvédik az isteni törvények ; 
és amennyiben egyik, vagy másik em­
ber hitközönyösségében elveti ezen 
törvényeket, ott vannak a világi tör­
vények es bíróságok, amelyek arra 
vannak hivatva, hogy ha kell erőszak­
kal védjék meg az ember igazát és 
legdrágább kincsét, a becsületet. És 
mégis mit látunk ? A mai társadalom 
sok ferde fölfogása között ama két 
séglclenül legesztelenebb fölfogást lat­
juk érvényesülni, hogy a becsületet 
csak párbaj által lehet megvédeni es 
viszzaszerezni. És e;en esztelen föl­
fogás mint egy pof p tartja fogva a 
mai társadalmat. Hiaba hivatkozik va­
laki akár vallási, akár egyéni meg­
győződésére, amelyből kifolyólag elvi 
ellensége a párbajnak ; ha kihívás ese­
tén, vagy pedig mint sértett fél, nem 
verekszik meg ellenfelével, úgy azt a 
társadalom, mint olyant, kinek elinté­
zetlen ügye van, elítéli és nem tartja 
becsületes, lovaglás embernek. E szo­
morú jelenségből mi a következtetés ? 
Az, hogy a magát műveltnek tartó 
társadalom megveti az isteni és világi 
törvényeket, amelyek a párbajt tiltják. 
S váljon ezen eljárás megegyezik-e a
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Dongó János.

A ,,Tapolczai Lapok“ eredeti tárczája.

Ncmzetes uramnak hívták Dongó Jánost 
(Az ily titulusnak vége vagyon már most). . . 
Ezeknek előtte, nem is olyan régen,
Legelső gazda volt az egész környéken. 
Nem hiába hívták nemzetes uramnak :
Kinek annyi őse volt, beillett annak,
Annyi őse s olyan régi buzogánya,
Melyhez fémet a da dontőhoni bánya.
Milyen buzogány volt! sulyoknak beillett, 
Nagy világ jártamban sem láttam különbet. 
Ez, az embercsontot sulykoló nagy szerszám, 
A honfoglaláskor döngölt koponyáján 
Tótnak és görögnek s tudja az irgalmas, 
Hányféle nemzetnek vala még siralmas I 
Hát még az a kard, az ! kendertiló nyelve 
Hozzámérve, hitvány tótkusztora-penge.
E rettentő kardot Árpád apánk látta, 
Szvatopluk bús hadát, mint szabdalta hátba . 
Vitéz Dongó János nemzetes urarnnak :
Mind, megannyi régi emlékei vannak,
Mint a kutyabőrön fakuló ős okmány, 
Rozsdás pánczél, sisak s ctlele akárhány.
Az az, hogy csak volt, alig van belőle, 
Jövevény szomszédja megvásárló tőle.
Hajh, de nem is kell már az ily régi emlék, 
Hiszen a nagy null tat régen eltemették I 
S a nagy apák törpe és korcs unokái 
Nem félnek az ős, szent sírokat széthányni. 
Szeget ütnek falba a nagy buzogánynyal, 
Káposztát apritnak iszonyú kardjával.

Bús esete került pánczélnak, sisaknak, 
Kenderföldön velők madarat riasztnak.
I lát a gazdasága : szántul üdék, szóló,
Öreg, apró marha s tudja a teremtő, 
Boldogult apjától mennyi java maradt, 
Kabinnal elletné a bankot, aranyat.
S voltakép' a kenyér is szűkével terem.
A cséplés végén is pőrén áll a verem.
A jövevény szomszéd takarít belőle,
Még csírázás előtt lefoglalja tőle.
Kongó kamrájában üres a hombárja, 
Környékét az egér búslakodva járja.
A szeget, melyen is termetes báj lógott, 
Lusták I-emlőjével vonják he a pókok.
Telt véndelyek helyén csorba köcsög ásít, 
Nem a használástól, felrúgástól vásik.
A kenyeres rácsról lyukas véka néz le, 
Régen széllyelfoszlott tizenegy testvéré. 
Ingyen bútorozni az öröklött kincsen,
Örökös gyalázat, kimondhatbm szégyen. 
Igavonó barmok hián a bürkösben,
Bús szamár ácsorog szomjan, mindig éhen. 
Szárnyas majorsága — görhes csókák nyája, 
Jönnek, mennek nincsen bennük baszna, kára. 
Szétzüllik országa, mint az oldott kéve, 
Fogy a barázdája rövidül mesgyéje.
Görbe utón fogy, vész kövér kaszálója,
A szomszéd krétája gerendára rója.
S mióta a szomszéd az utat csinálja, 
Bozontosra serdül ritka rőt szakálla ;
Dongó János uram nagy szakálla pedig 
Kisebb lett, mint kié csak most serkedezik. 
S ez mind hagyján volna, hanem a gyerekek ! 
Hajh ! ezekért néha mekkorát kesereg.
Búsuló bujában mégis lett vigasza,
A tegnapot ma is csap mcllettvirasztja.
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szó nemes értelmében vett 
csületesség fogalmával ?

A hivő léleknek, a józanul gondol­
kodó elmének, a nemesen érző társa­
dalomnak el kell ítélni a párbajt, ha 
beletekint a dolog mélyébe es komo 
lyan megfontolja 
nyilatkozó erkölcsileg romlott felfogást 
és esztdenséget. Mert mi a párbaj ? 
Bűn az Isten ellen, ki az élet adója, 
annak feltétlen ura és kioltója; bűn 
az Isten ötödik törvénye ellen, mely 
azt mondja : „Ne ölj!“ és a párbajozó 
mint önnön, mint embertársának éle­
tét teszi ki veszélynek, vagy egyene­
sei; az ellen tör. A párbaj bűn fele­
barátunk ellen, akinek legnagyobb ja­
vát, az ő földi életét, teheti nyomo­
rulttá, vagy azt esetleg egészen ki­
oltja. A párbaj bűn a család ellen, 
melyet a szerencsétlen véletlen az ő 
kenyér keresőjétől, egyedüli támaszá­
tól, vagy legnagyobb örömétől, avagy 
egyedüli reményétől foszthat meg ; 
bűn a társadalom ellen, mert a pár­
baj a társadalomnak egy hasznos tag­
ját teheti munkaképtelenné, vagy tel­
jesen is elvesztheti ; a miért is bűn 
az a haza ellen is.

A párbaj vétség a világi törvények 
ellen, a melyek azt tiltják és bünte­
tik ; csak az a baj, hogy a párbajra 
nagyon is enyhe a büntetés. De ha 
már a társadalom annyira közönyös 
a vallás törvényei ellen, hogy ezek

Vigasztalta magát : „Jó az igaz Isten“, 
Abból nem lesz sémi, hogy meg ne segítsen. 
Igaz ember voltam s maradok halálig,
A zimankós idő még derültté válik ; 
Meglássa akárki, küszöbön az óra;“
Es fogyasztja a bort. de csak ligy kontóra. 
Bizakodva várja, hogy az ég áldása 
Sült galamb képében repül a szájába.

Regi mesevilág, mit kelmcd vár, János,
Ferde bölcsességén örül a csapiáros.
Örül a csapiáros, az utódok sírnak,
Hogy úgy rakja partját a tátongó sírnak. 
Dongó János bátyám, legyen lérti kelmcd, 
Vagyona romjából még sokat megmenthet. 
Térjen az erkölcsük egyenes útjára,
Melyen ura apja boldogsággal jára.
A helyett, hogy tízszer megyen a korcsmába, 
Forduljon csak egyszer az Isten házába.
Ne telise úgy hátát az egek napjától,
Mert az áldás nem jön ám csak úgy, magától. 
Onnan is elpusztul, ahol van s nem védik, 
I lol fennmaradását két kézzel nem kérik. 
Nézze betegségét, mit eddig nem látott, 
Vegye magához a biztos orvosságot;
Majd meg látja, hogy mi rohamosan pusziul, 
Szépen meggazdagszik Isten jóvoltából.

Nemzetes uramnak hívták Dongó Jánost, 
Tudjátok-u mórt nem hívják annak már most ? 
Minek ismételjem ? úgy is fáj a lelkem,
Ha visszagondolok, hogyha rá emlékszem... 
Gonosz dolgok folynak, gonosz idők járnak, 
Jaj azoknak, százszor jaj, akik nem Iáinak ?

D. Gy.
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megvetésével elfogadja a párbajt, akkor 
a benne és általa megnyilatkozó ész­
szerű tlenségnél fogva kellene a párbajt 
elvetnie. Nem a legnagyobb észsze­
rű tlenség-e ama felfogás, hogy a pár­
baj van hivatva a becsületet megvé­
deni, vagy visszaszerezni, mikor a 
legtöbb esetben az ártatlan sérül, vagy 
hal meg ? Hol van ezen eljárásban a 
helyes igazságszolgáltatás, ha az ár­
tatlan szenved ? A sértett fél elesik a 
párviadalban, a sértő pedig marad a 
világ szemében becsületes ember, mert 
meg mert ellenfelével küzdeni és azt 
leverte. Váljon a párbaj tehet-e vala­
kit becsületessé, midőn az becstelen- 
ségct követett el, vagy ha az egyéb­
ként becstelen ? A párbaj józanul gon­
dolkodva, nem hogy nem védi meg 
és szeizi vissza a becsületet, hanem 
még társadalmi durvaságra, krakéleres- 
kedésse is ad alkalmat, mert az ügyes 
párbajozó zsarnoka lesz a társadalom­
nak; amennyiben bízva vivási ügyes­
ségében, vakmerőén paczkáz az embe­
rekkel és sérteget másokat. És az 
ilyen krakélerrel szemben nem marad 
más hátra, mint vagy folyton tűrni 
az o gorombaságait, vagy pedig vele 
párviadalban szembeszállni, a mikor 
újból csak a békés ^természetű áldat­
lan fél huzza a rövidebbet, aki járat­
lan lévén a fegyverforgatásban, nem 
kepes ellenfelét legyőzni, hanem ma­
ga marad sebesülve, vagy halva a 
küzdtéren. Es így megtörténik, hogy 
a becsületes elvesz, mig a krakéler 
nagy diadallal tovább krakélereskedik 
mint a világ felfogása szerint a becs­
telenségből kitisztult, lovagias férfiú. 
Szóval a társadalomnak a párbajról 
táplált ferde felfogása szerint csak'le­
gyen valaki ügyes vívó, párbajhős, 
az mindig becsületes marad, ha eset­
leg nem is az ; mert a párbajhős gon­
doskodik róla, hogy ha kell, mások 
'/ere árán szerezze vissza az elvesz­
tett becsületet.
, tehát erkölcsileg ily bűnös és 
eszszerütlen a társadalomnak a pár­
bajról táplált felfogása, most már az 
a kérdés, hogy mily eljárás volna fo­
ganatosítandó a párbaj-mánia terjedé­
sének meggátiásara ? A társadalomnak 
es a világi törvényhozásnak az egy­
házakkal karöltve, egyesült erővel kel­
lene ezen erkölcsileg és társadalmilag 
veszélyes betegség ellen föllépni. A 
käth. egyház már a legrégibb időktől 
nemcsak kárhoztatja a párbajt, mint 
ei kölcstelen cselekményt, hanem a leg­
szigorúbb egyházi fenyítékkel sújtja 
azt; amennyiben nemcsak a párbaj- 
vívókat, hanem azok segédeit is a 
pápának 1 öntartott kiközösítés alá veti, 
sőt a párbajban elesettektől meg az 
eííyházi temetést is megtagadja, amint 
legutóbb Szombathelyen is volt erre 
példa.

De hát akik, mint hitközönyös, vagy 
hitetlen emberek, egyházuk törvényéit 
megvetik ? Ezeket a világi törvényho­
zás és a társadalom volna hivatva a 
párbajtól elrettenteni. A törvényhozás 
alkotna szigorú törvényeket a párbaj 
ellen és pedig oly értelemben, hogy a 
parbaj emberölés kísérletének minő­
síttetnék; a ki pedig a párviadalban 
valakit megöl, a fölött a törvény, mint 
szándékos emberölő fölött ítélkeznek.

TÁPOLCZAI LAPOK
Ily szigorú törvényekkel azt hiszem, 
a legtöbb embernek el lehetne venni 
kedvét a párbajozástól.

A mennyiben azonban a társadalom 
ferde felfogása termékeny melegágya 
ama veszedelmes baczillusoknak, a 
melyek a párbajt szülték, azért első­
sorban és legfő kép a társadalomra há­
ramlik a kötelesség, hogy ezen beteg­
ségből magát kigyógyitsa. A társada­
lom egyes köreiben már kezdik be­
látni az emberek a párbajban nyilat­
kozó erkölcstelenséget és észszerütlen- 
seget, miként külföldön, úgy hazánk­
ban is nemes mozgalom van keletke­
zőben, hogy parbajellenes szövetség­
ben egyesülve, a társadalomból e fe­
kélyt kiirtsák. Az összetartásban az 
erő! azért tömörüljön a társadalom, 
alkosson egy országos párbajellenes 
szövetséget, a melynek tagjai kimond­
ják, hogy erkölcsi és társadalmi tekin­
tetből elvi ellenségei a párbajnak és 
a becsületi ügyeket párbaj utján nem 
mtezik cl. A tisztességes társadalom 
mondja ki a halált a párbajra, zárja 
ki köréből a párbajozót és ez lenne 
tálán a leghathatósabb orvosszer a 
parbaj mánia megszüntetésére. Nevelje 
a társadalom tagjait az egyházi es vi­
lági törvények tiszteletére, emberbe- 
csulesre és a tisztességre, akkor egy­
általán nem lcs'z ok párbajra. Köve­
telje meg a társadalom a sértőtől, 
hogy abban legyen mindenkor annyi 
erkölcsi jó érzés és lovagiasság, hogy 
a sertettől bocsánatot kérjen.’ Ha a 
tatsadalomnak ezen pressiója nem hat­
na a sértőre, úgy a sértett becsület 

, megvedésére ott vannak a világi tor­
i' vények ; de amennyiben a dolog 
termeszeiénél fogva valamely sértés 
ez utón nem volna alkalmasan elin­
tézhető, állítson föl a társadalom be­
csület-bíróságokat, a melyek békés 
utón intéznék el a becsületi ügyeket 
es minden lovagias férfiú tartaná er­
kölcsi kötelességének magat eme bíró­
ság Ítéletének és rendeletének alávetni. | 
Egyébként legyen elvünk „unicuique j 
tuum“ ; adjuk meg mindenkinek az 
°t megillető tiszteletet, szeressük, be­
csüljük meg egymást es akkor’nem 
lesz szükség becsület-bíróságra sem, 
annal kevésbé az észszerűden párbajra.’

Paci fi cus.
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sabb elmtézhetése végett, valamiot azért is 
hogy a gyanúsított felek figyelme föl ne kel­
tessek, a feljelentés rendszerint bizottsági ülés 
összehívása nélkül a IX. §-ban előirt módon 
haladéktalanul megteendő az illetékes ható­
ságnál, utólagosan azonban a feljelentések a 
legközelebbi bizottsági ülésen bejelentendők 

XI. §.
A feljelentésnél, valamint általában minden­

kor, kellő óvatossággal és tapintatossággal 
kell a bizottságnak, valamint az egyes bizott­
sági tagoknak is eljárniok, egyrészt azért 
h°gy ít gyanúsított egyének az ellenök ter­
vezett eljárásnak hírét ne vegyék s azt meg 
ne hiúsíthassák, de másrészt azért is, hogy 
alaptalanul senki se gyanusittassék.

XII. §,
Az 1893. XXIII. t. ez. végrehajtása tárgyá­

ban 1897. évi 538"i0. szám alatt kiadott "ke­
reskedelemügyi miniszteri rendelet 34. §-a 
értelmében a borellenőrző bizottság, illetőleg 
ennek elnöke vagy helyettese által tett felje­
lentés alapján az illetékes I. fokú hatóság— 
anejkul, hogy a feljelentésre okot szolgáltató 
körülményeknek s a gyanú alaposságának 
előzetes mérlegelésébe bocsátkoznék, köteles 
azonnal, mihelyt a feljentés megtörtént, a ki­
ll agasi eljárást a gyanúsított fél ellen megin- 
uitani. ö

SZŐLÉSZET ÉS BORÁSZÁT,
*ánl[a7ár,megye tiirvényhatósági bizottsá- 
g.mák Zalaegerszegen 1902. évi deczember 
ho 19-en tartott rendes közgyűlése

jegyzőkönyvéből.
20972. szám 
ni-902. jk-1170.
A nagy méltóságú kereskedelemügyi m. kir. 

miniszter ur a borellenőrző bizottságok szer­
vezési szabályait átdolgozás végett leküldi. I

Véghatározat.
„A- E?®? h'zottsági közgyűlése a me- j 
kUi bo.ellenőrző bizottságok szervezési sza- 
ja meg ^ Ugyrendjét a következőkép alkot- \

, \ ^vármegyében alakított borellen- 
orző bizottságok szervezeti szabályai és 

ügyrendje.
ffolytatás és vége.)

X. §.
, ,A, ly: & második bekezdésében említett 
c jelentéseket előzetesen a bizottsági ülés eié 
ijesztem nem szükséges, sőt a dolog gyor-

XIII. §.
Ha a borellenőrző bizottság vagy annak 

bármely tagja a hatóság által a gyanúsított 
e pmezejeben, elárusító vagy más helyisé­

geiben foganatosítandó helyszíni szemlénél 
vagy a későbbi tárgyalásoknál jelen lenni’ 
Kivan, ezt a hatóság meg nem tagadhatja.

Ily esetben az előző §-ban említett végre­
hajtási rendelet 3i. §-a értelmében köteles a 
hatosag a bizottságit, vagy az illető bizott­
sági tagot a helyszíni szemle, illetőleg a tár­
gyalás megtartásának idejéről előzetesen ér 
tesitem ; köteles továbbá a hatósága szemle 
megtartásánál, valamint a későbbi eljárás fo­
lyamán is mindig tekintetbe venni azokat a 
K0‘u menyeket, a melyekre figyelmét a bi­
zottság, vagy egyes bizottsági tag felhívja. 
Így különösen a gyanúsított boraiból eszköz- 
lendo mmtavétel alkalmából azokból a hor- 
uqkbol (vagy más edényekből) a melyeket 
mmt gyanúsakat a borellenőrző bizottság’ 
vagy annak egyik tagja megjelöl, az eljáró 
hatosag, közeg mindenesetre köteles mintát 
venni (az előirt menynyiségben, t. i. minden 
egyes fajta borból 4—4 félliteres palaczkban.) 

XIV. §.
Ugyancsak az említett végrehajtási rende­

li szerint az 1. II. III. fokú Ítéletek az ille- 
tekes boréi lenorzo bizottsággal, mint az 1893.
‘ - . torvenyezikkbe ütköző kihágások által
jogaikban sértett érdekkörök állandó képvi­
selőjével, írásban minden esetben, tehát akkor 
' koz ei\dol<, ha az eljárás nem a bizottság­
nak illetőleg a bizottság elnökének, vagy he- 
yettesenek leljelentése alapján tétetett is fo- 

j lyamatba.
I XV. §.
; Arra az esetre, ha a bizottság az I. vagy 
! ÍL loku lle,etet nem tartaná elég szigorúnak 
I J°ga, van, a bizottságnak, illetőleg a bizottság 

elnökének, vagy helyettesének az ellen a sza-
rapi határidő alatt all., ille- 

I! . fokú hatósághoz felebbezni.
A telebbezest indokolni nem szükséges 

hanem elegendő ha a bizottság elnöke, vagy
n-rnM 7h,aZ ,tC kézb=si'=sí>61 számítolt*? 
napi lelebbezesi hatandó alatt egyszerűen be­
jelenti, hogy az itelet ellen felebbez.

terüSéreStíteÍiedat 'latá'ya & vármeg>'e eSész 

Minthogy pedig a 24283 - 25627/ni -1897.
JK 489. számú határozattal megalakított bor- 
ellcnoizo bizottságok működési ideje lejárt • 
a oore lenorzo bizottságok az 1903—5 évekre
nakrne 31 J"árásban következőkép alakittat-

I • Tapolcza vidéke :
Kinevezett elnök : Hertelendy Ferencz.

ICIek ” tag°k : Wirius vr‘ncze, Forster

Ä1S '*eok 1 V-W 4.
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Melléklet a „TAPQLCZAI
2. Kővágó-Örs vidéke :
Kinevezett elnök : Czuppon Sándor.

p » tagok Csemez Elek, Csemez

Megválasztott tagok : Németh Ignácz, Fehér 
Sándor.

3. Balaton-Füred vidéke:
Kinevezett elnök : Kövess Eide.

» tagok: Varga János, Segesdv
Miklós.

Megválasztott tagok : Kiss Vilmos, Kiss 
Endre.

Ezen határozat a borellenőrző bizottságok 
összes tagjainak, a főszolgabíróknak és a r. 
t. városi rendőrkapitányoknak kiadatik.

K. m. f.
Kiadta:

Arvay Lajos, 
Zalavármegyc főjep v/.ője

A szőlő metszéséről.
Jól tudjuk, hogy a szőlő metszéséről a né­

zetek igen eltérők s annak tisztázásához még 
sok szó fér; mindazonáltal azon hiszemben 
vagyunk, hogy a szőlőbit tokosság érdekében 
teszünk, ha arról lapunkban egyet-mást el­
mondunk, azt az eddig elfogadott tanok alap­
ján tárgyaljuk.

Mi is tulajdonképen a metszés ? Metszés 
az, amidőn a szőlőtőke fölösleges, esetleg 
káros részeit metszési eszközök segélyével 
a tőkéről eltávolítjuk. Ezen eszközök az u. 
n. érmelléki balta, jó tőkefürész s a jó metsző 
olló. Az érmelléki baltát kevesen ismerik vi­
dékünkön, igy nem lesz fölösleges, ha azt 
leírjuk. Ez áll egy rövid nyélen kettős for­
májú balta- s kis kapából; a kapa arra szol­
gál, hogy a metsző ember a tőkét tökélete­
sen hozzáférhetővé tehesse a metszéshez, 
mert arra nyitó kapával a tőke megsértése 
nélkül képesek nem vagyunk, pedig jól tud­
juk, hogy az oltvány-tőkék a legkisebb sér­
tés következtében is elpusztulnak. Pedig csak 
akkor vagyunk képesek a tőkéről a harmat­
gyökereket, nemkülömben a fölösleges része­
ket eltávolítani, ha az szabadon áll.

A harmatgyökereket, miként említettük, 
csakis ezen eszköz segélyével tudjuk el tá­
voli tani, pedig a harmatgyökerek eltávolítása 
feltétlenül szükséges, mert nézzük csak, mik 
azok a harmatgyökerek ? A harmatgyökerek­
nek a tőke nyakából, oltványoknál leginkább 
a nemes részből kiinduló s majdnem a föld 
színén terjeszkedő gyökereket nevezzük. Ha 
régi vinczelléreket kérdünk, hogy miért ká­
ros, ha azok a tőkén maradnak, egyszerű 
választ adnak, hogy t i. azok elszívják a 
tőke erejét ,• pedig hát e gyökerek nem azért 
károsak, mert hisz ezek is gyökerek, tehát 
tápanyagok szolgáltatására valók ; hanem ká­
rosak azért, mert, mint említettük, a föld szí­
nén terjeszkednek, tehát a porhanyó, jól mun­
kált s tápanyagokban gazdagabb részekben 
s ennek következtében a tőke életerejét job­
ban biztositó, mélyebben fekvő u. n. láb­
gyökereit nem fejlesztik, azok ennek követ­
keztében elsatnyulnak ; most már ha jön egy 
száraz évünk, hogy a feltalaj, ahol t. i. ezen 
lábgyökerek terjeszkednek, kiszárad, akkor 
ezen harmatgyükerek a tápanyagokat nem 
képesek felvenni, a tőke az alsó gyökerekre 
szorulna. Igen, de azokat ép a harmatgyö­
kerek miatt nem fejlesztette, igy maga a tőke 
is elkezd száradni, közönségesen szólva, el­
sül s ilyen elsült szőlőt igen sokat láthatunk. 
Tehát ezt tudva, láthatjuk, hogy ezen esz­
közre mulhatlanul szükségünk van metszés 
alkalmával ; ezen eszköz használata nélkül 
kénytelen a metsző ember metsző ollóját 
használni a tőke kiszabadítására, ami hogy 
minő időpazarlás és ollórontás, azt leírni fö­
lösleges volna.

Második nélkiilözhetlen eszköz a jó metsző 
olló. Ennek nagy fejjel bírnia nem szabad. 
Legjobbak azok, melyek keskeny fejjel, jó 
éllel s jó rugóval bírnak. Az ollót akként 
használni, hogy az éle fölül s a fogója alul 
legyen, nem szabad, mert igy a meghagyott 
részeken kárt okoznánk ; hanem az élének 
kell mindig alul lenni a használatnál.

Ha a fent elsorolt eszközökkel rendelke­
zünk, hozzáfogunk a metszési idő meghatá­
rozásához, ami csak látszólag jár nehézség­
gel, azért mondjuk látszólag, mert azt meg­
határozni, — figyelembe véve a mi időjárá­
sunkat s régi, tapasztalt szőlőbirtokosok szo-

LAPOK“ 8-ik számához,
I kásáit nem lesz nehéz. Ezek alapján ki­

mondhatjuk, hogy a mi viszonyainknak leg-
j Jobban megfelel a kora tavaszi metszés.

Múlt évben a metszés idejéről két elismert 
i szakemberünk vitatkozott; egyik az őszi, 

másik a tavaszi metszés helyes voltát vitatta.’ 
Szerény nézetem szerint mindkettőnek igaza 

J v°b-> mert mindegyik a sajat viszonyai mel­
lett szerzett tapasztalatait irta, lévén az egyik 
Erdély vidékéről, a másik, mondjuk, az al- : 
földről. Természetes, hogy két ily távol eső 
s bátran mondhatjuk, nem is rendszeres kí­
sérlet alapján szerzett tapasztalat, annyira 
más-más véleményt sugall polémiájukba, hogy 

j az talán ma is vitatkozás tárgya lenne, ha 
. nem hallgatnánk ama régi s igaz közmon- 
: dásra, hogy az okosabb enged, mert e felett 
! igen sokat lehetne még vitatkozni. De bízzuk 

ennek eldöntését a felállított kísérleti állomásra, 
mely néhány év múlva ezt is tisztázni fogja, 
mi pedig csak maradjunk meg addig a kora 
tavaszi metszés mellett s kérdezzük tovább, 
mi is a metszés czélja ? mert mint lényeges 
dologgal, ezzel is 1 isztába kell jönnünk.

A metszés czélja, különösen a tőke fiata­
labb éveiben, 1-ször annak alakítása, 2-szor 
a töke életerejének, termőképességének fen- 
iartása, sőt ha kell, annak fokozása, a tőke 
termőképességének arányban tartása a talaj 
tápanyagaival s végre a tőke fiatalítása. Ha 
e/.en czélokat figyelembe veszszük s azon
II okát, melyekkel ezen czélokat elérhetjük, 
isme'jiik, úgy nem eshetünk azon szélső­
ségekbe, hogy a metszéssel terméseinket le­
gyük tönkre, vagy a töke életét veszélyez­
tessük ; mert minden metsző embernek tud­
nia kell, hogy hogyan fokozhatjuk terme­
sünket anélkül, hogy a tőke életét veszélyez­
te! nők, vagy a termes minőségét rontanék. 
Mert azt tudjuk már, hogy a termés nagy­
sága s túl fokozása mindig a minőség lóvá­
sára esik s megfordítva is áll, ép azért aján­
lom a középutat s akkor a fent elmondott 
metszési czélokat elérjük.

lr/.ek figyelembevételével hozzáfoghatunk 1 
a m .-tszcs kiviteléhez. Könnyebb érthetőség i 
kedv -ért mi is, mint általában a szőlőmive- I 
lei1 módokat ismertetők, a szőlőmiveleti mó- 1 
dókat három részre osztjuk, u. m. : tőke-mi- 
veletek, lugas-miveletek és czomb-mivele- I 
tekre.

1 űke-miveleteknek mondjuk, amidőn rövid 
törzstesten egy vastagabb részt, úgynevezett 
tejet nevelünk. Lugos-mivelet pedig, amidőn 
egy hosszabb törzstesten több tőkefejet ne­
velünk s viszont czomb-mivelet az, amidőn 
egy rövidebb, vagy hosszabb törzstest van s 
fej nincs.

A tőke-miveletek újra fcloszlanak a tőkén 
hagyott rügyek mennyisége, illetve a csapok 
hosszúsága szerint csapos és szálvesszős I 
tőkemiveletekre.

A tőkén meg kell tudni külömböztetni a 
termővesszőket, ugarvesszőket s az úgy­
nevezett tartalékvesszőket, hogy ezek meg­
hagyása, illetőleg ezek helyes metszése által 
a fent jelölt czélt elérhessük.

Termő vesszőnek azt nevezzük, amely a | 
múlt évben meghagyott 2—3 éves csap, vagy 
mint itt a Balaton vidékén nevezik, sarok , 
rügyéből nőtt ki ; ugarvessző az, mely a jövő 
évi termés biztosítására szolgál s leginkább 
egy szemes, u. n. agyszemes csapból nőtt 
ki ; tartalék vessző az, mely mindkét vessző 
esetleges pótlására szokgál s többnyire a tőke­
fejből fakadt ki. Természetes, hogy a tőke ! 
termőerejéhez képest egy tőkén lehet több 
teimő s több ugar, illetve több tartalék vessző 
is, valamint az sincs kizárva, hogy úgy az 
ugar-, mint a tartalék-vesszőn is lehetnek 
termő szemek s igy termést is hozhatnak. 
Az úgynevezett rövid, vagy hosszú csapos 
miveleteknél a termő vessző természetesen 
nem a tőkén maradt sarokból fakad ki, mert 
ilyen nincs ; hanem mint az ugarvessző, agy- 
s cinből; mert mint tudjuk, ezen műveletek­
nél idősebb, vén tőkefejen nem marad 
az tőben, minden évben el lesz távolává.
... on műveleti módok azonban sem a tőke 
természetének, som czélunknak nem fe­
lelnek meg, igy azt bővebben nem is is 
mellétjük, ellenbon bővebben foglalkozunk a 
vidékünkön helyesen alkalmazott metszési 
mód al, ami a tőkék 3— -4-felé való ágazása 
miatt bakmetszósnek is neveztetik. Nem ér­
tetődik ezen elnevezés alatt a régi s hely­
telen, ma még belső Zalában divú bakmet­
szés, hanem az újabb s igen lassan felugró

___________________ Február 22.
s időközönkint visszamenő alacsony, szép 
ágas, mondhatjuk, kosaras tőkét formáló 
metszési módot, melyet sorolhatnánk a ezom- 
miveletekhez is; de mert a folyton s a lehe­
tőségig való visszaugrások által itt is a tör­
zsön vastagabb rész nyugszik, inkább a tő­
keműveletekhez soroljuk.

Ennek a keresztülvitele a következőképen 
történik : Első sorban itt is 'alapot kell nevel­
nünk s oda törekednünk, hogy az első évek­
ben úgy messük a tőkét, hogy annak tere­
bélyes, szétágazó alakot adjunk. Első évben 
egy rügyre messük az elültetett oltványt, 
a második évben az ezen rügyből kihajtott 
vesszőt két rügyre messük vissza, igy már 
most két hajtást kaptunk, mely hajtásokat a 
következő év tavaszán, tehát az ültetést 
követő harmadik fakadást megelőzőleg 
két—két rügyre messük vissza. Most 
már kaptunk 4 hajtást 4 felé ágazva, vagyis 
megkaptuk a tőkénk alapját, most már csak 
oda kell iparkodnunk, hogy a tőkével ma­
gasra ne ugorjunk ; azzal ha csak lehet, t. i. 
ha van alul a tőkefejen uj hajtás, vissza- 
ugrunk s az ágat újra neveljük. Hogy ezen 
metszés' móddal könnyen föl ne ugorhassunk, 
azt a zöld fattyazással lehetőleg akadályoz­
zuk, t. i. fattyazás alkalmával megnézzük 
a meghagyott csap felső részéből kinőtt haj­
tást, ha az véletlenül termést nem hozott 
volna, eltávolítjuk, letörjük ; ha termés van 
rajta, úgy a termés fölött 3 4 levéllel vissza­
esőjük, mig a csap legalsó részéből kifakadt 
hajtást, ha van rajta termés, ha nincs, meg­
hagyjuk s azt vissza sem csípjük, ezáltal az 
megerősödik és jövőre nemcsak (biztosítjuk 
a termésünket, hanem a tőke idő előtt való 
felugrását is megakadályozzuk.

Azon szerencsés helyzetben vagyunk, hogy 
a vidékünkön elterjedt tömegbort adó fajok, 
mint az olasz rizling, budai zöld, kövi dinka 
stb. nagy részben 2—3 szemes csapokkal is 
elegendő bő termést adnak, igy a fenti met­
szési mód ezeknek teljesen megfelel, mert 
nem szükséges egy sarkot sem magasabbra 
metszeni, mint 2—;! szemre s ezzel azt is 
könnyen elérjük, hogy tőkénk féloldaluvá 
sem válhátik, mert a sarkok mindig egyenlő 
magasságban metszhetek s igy is 8—12 rügy 
marad, melyek nagy részben mind termést 
is hoznak és igy igen bő termést is bizto­
sítanak ; nem ritkán 40—50 Hl. a kát. hol- 
dankinti termés.

Vannak azonban a fent megnevezett fajo­
kon kívül oly fajok, melyeknek a fent em­
lített metszési mód nem volna megfelelő, mert 
a termő rügyei nem a vessző alsó részén, 
hanem a vessző közepe, sőt néha magasabb 
részén vannak elhelyezve, igy csak hosszú 
metszés, illetve szálvesszős mivelet mellett 
adnak termést. Ily fajok a jobb minőségű 
bort termő fajok, mint a rajnai rizling, kék­
nyelű, tramini stb. Ezen fajok termésre való 
erőltetését elérhetjük az Ermellékcn szokás 
ban levő cser-csapos, vagy Entr E’erencz el­
nevezése szerint váltó-csap-metszéssel, vagy 
a rendszeres szálvesszős műveletekkel.

Cser csap-metszésnél mindig találunk un­
nak erősségéhez képest egy esetleg két cser­
csapot, t. i. múlt évi csapon idei csapot, az 
idei csapot a cseren mindig hosszabbra mes­
sük, mert az a következő év tavaszán úgyis 
el kell távolitanunk a cserrel együtt ; azt 2 
évnél tovább nem szabad hagynunk, mert a 
tőke könnyen féloldaluvá vál hátik, sőt oda 
törekedjünk, hogy a jövő évi cser-csap le­
hetőleg a tőke ellenkező oldalán legyen te­
hát felváltva, hannan nevét is veszi. A cser- 
csapon kívül találunk még a tőkének agy­
szeméből kifakadt u. n. ugarvesszőket, ezek 
visszametsztve lesznek két, legfeljebb három 
szemre és akkor elnevezésük lesz ugar-csap, 
miután ebből lesz a jövő évi cser.

Találunk továbbá szintén a tőkefejből ki­
nőve az u. n. tartalék vesszőket, melyek 
visszametszve lesznek legfeljebb egy szemre, 
ezek adják jövőre az u. n. tartalék-csapot. 
Most már azon hiszemben vagyunk, hogy 
ezen metszési módot ábrák nélkül is eléggé 
érthetővé tettük, és ezen metszési móddal 
elérjük azt, hogy a hosszabb metszést igénylő 
fajokat is termésre serkentjük, amennyiben a 
cseren levő csapot a tőke erejéhez és a kö­
rülményekhez képest hosszabban hagyva azt 
sza! vesszőre is nevelhetjük, illetve metszhetjük.

A cser-csapos, illetve váltó csapos műveleti 
módon mettszett tőkét a következőkép faty- 
tyazzuk.



1. A cser-csapból kinőtt hajtásokat hu 
azokon véletlenül termés nem volna eltávo­
líthatjuk, ha pedig termést hoztak, a fürt fe­
lett .3—4 levéllel visszaesőjük.

2. Az ugar-csap szemeiből kinőtt hajtások­
ról h I a felső szemből kinőtt hajtáson termés 
nincs, azt eltávolíthatjuk, ha pedig termést 
hoztak, szintén a fürt felett 3—4 levéllel 
visszacsipjük, az ugor-csap alsó szeméből 
kinőtt hajtást azonban miután tudjuk, hogy 
ennek kell jövőre adni a termő-csapot, nem 
csipjiik vissza, ha van termés rajt, ha nincs : 
teszszük ezt azért, nehogy a jövő évi cser­
csap magas legyen.

A tőkefejből kinőtt hajtások közül kettőt 
hármat kiválasztunk, a melyek jövőre a csa­
pot fogják adni, a többit, leginkább a tőke- 
fej közepéből, ha nincs rajtok termés eltávo­
lítjuk. Igen ügyelni kell e közben arra, mint 
azt már fentebb is hangoztattuk, hogy a cser­
csap mint a csapok, valamint a hajtások a 
tőkén egyenletesen es váltakozva legyenek 
elosztva.

Ripnrici.

FARSANG.
A snárer-társatág estélye. Elmúlt ez is, 

mint annyi más és nem maradt után na semmi, 
csak annak kedves, kellemes emléke.

Gondoltak-e arra az őssnórcrek, midőn ta­
nyájukon összejöttek s csendesen beszélget­
tek az élet múlandósága s a napi események 
felett — gondollak-e arra, hogy néhány rö­
vid év alatt annyira megszaporodnak, hogy 
az ősi hajlékba nem férnek el ; hogy fog­
nak még olyan mulatságot is rendezni, mely­
nek hire hetedhét országra kiterjed ? Bizo­
nyára kinevették volna a bohót, a ki ilyen 
álomképet fest vala lelki szemeik elé. ük, a j 
megcsontosodott, conservativ snórerek ! ! !

Es ime ! A szellő egyszer csak szárnyra 
veszi a hirt: a snórerek estélyt rendeznek.
A lányok sugdosnak a mamákkal ; megkez 
dődik a komoly, meglett családapák kapa- i 
czitálása ; toly a készülődés helyben és vi- | 
déken ; Miska is előveszi szerszámát és lel- j 
hangolja a snórerek estélyére. Nem hiába j 
volt a sok készülődés! Olyan mulatság volt 
az, a milyenre Tapolczán kevesen emlékez­
nek. 'fele jókedvvel, kedvességgel fesztelen­
séggel. Igazán kellemes emléket vitt maga- j 
val haza onnét mindenki.

A kis, négy-ütlevelü palánta terebélyes 
fává nőtt, mely már árnyéka alá fogadja a \ 
szegényeket. A snórerek estélye 200 koronát 
juttatott a tapolezai szegényalapra.

,1 lenvoltak '. Asszonyok : Beszedits Edéné 
Bőczi Antalné, Bethleni Vendelné (E.-Tomaj,) 
Cságolyi Bál ne (Tördemicz,) Cságolyi István- 
ne (Keszthely), Csillag Ernőné Tördemicz, 
Eekete Gáspár ne Díszei, Glazer Sándorné, 
Gál miksáné, Greber Sándorné, Horváth Je- 
nőné, Harangozó Lajusne, Kiampatits Laszlo- 
né, Kaszás Dezsőné Köveskála, Kardos Mórné, 
l.énarth Mihályné, Németh Dezsőné, Pap Mi- 
hályné, Fruska Fcrenczné, Bátzay Györgyné 
(N.-A'ta), Stephaneck Jánosné, Szentmiklosy 
Gyuláné, Takács .lenőné, Ulrich Jószefné, 
Wallner Károlyné Hegymagas, Zsohár Jó- 
zsefné.

Leányok'. Árvái Irma, Beszcdits Gitka, 
Felker Krisztina, Gelencsér Ilona Tördemicz, 
Gréber Stefiké, Harangozó Maricza, Kram- 
patics Etelka, Kram paths Margit, Kaszás Ma­
ricza Köveskálla, Németh Rózsi ka, Németh 
Erzsiké, Pap Erzsiké L.-Tomaj, Fruska Irma, 
Berger Lujzika M.-Apáti, Stephanek Sarolta, 
Szabó Anna N.-Vita, Sebestyén Ilona, Takács 
Maricza, Ulrich Matgit. Dénárt Nina, Dénárt 
Mariska, Wallner Margit Hegymagas, Zsohár 
Mariska, Ley Ilona.

Felül tizeitek: Takács Jenő 8 korona; Ko­
vács Vilmos dr., Marton Rezső 4—4 korona ; 
Glazer Sándor, Szűcs Jenő Szentmiklóssy 
Gyula, Berger Vilmos 3- 3 korona; Keszler 
Gyula, Horváth János, Kéry Elek, Kaszás 
Dezső, özv. Beszed its Edéné, Sziics Arnold 
dr., Cságoly Pál, Kardos Mór, Ley Józscl, 
Berger Sándor dr. 2—2 korona; Csillag Er­
nő 1'20 korona; Keszler Zoltán, Hochstädter 
N., Weiler lgnácz, Leszner M., Szintén N., 
Hirsch Lipót, ifj. Flieg József, Faragó Leó, 
Gál Miksa, Frisch Jenő, Rósner Mór, Fruska 
Ferenc/., Grünhut N., Hiller Fái, Uhlrich Jó­
zsef, Horváth Ede, Ley János, Bőczy Antal, 
Cságoly István, Felisch Antal, Buchberger 
Jószef, Bőczi Gábor, Keszler Aladár, Berta

Ta'polcza, 1903.
Gyula 1 1 korona; Harangozó Lajos 20
fillér.

Batyuba!. A tapolezai kath. legényegylet 
febr. í 5-én saját helyiségében igen sikerült 
batyubált rendezett. A terem a nagyszámú 
s szép közönségnek szűknek bizonyult, a 
miért is a franczia-négyesre minden pár nem 
is foglalkozhatott.

HIRE k.

A pápa jubeliuma. Lélekemelő ünnepe 
volt a múlt pénteken a kathalikus egyháznak. 
Ekkor ünnepelte XIII. Leó pápává történt 
megválasztásának 25-ik évfordulóját A ta­
polezai kath. közönség is lelkesen ünnepelte 
meg e napot. A templomról s a mellette levő 
zárdáról a pápai zászló lengett s hirdette a 
örvendetes ünnepélyt. Reggel 8 órakor Ley 
József plébános mutatta be az ünnepélyes 
szent misét segédlettel s mondotta a halandó 
„Te Deum“-ot. Ez alkalomra a templom 
pompásan feldiszittetelt s az egyik felékest- 
tett mcllekoltáron XIII. Leó pápa arczképe 
volt elhelyezve a pápai czimerrel és „Éljen 
szentségcs atyánk XIII. Leó" lel irattal. Az 
istentiszteleten a kathalikus közönség, úgy 
a helybeli, mint a vidéki, nagy számmal 
jelent meg. Különösen a helybeli kath. nő­
ügyiét tagjai voltak feltűnően nagy szám­
mal képviselve. Este az ünnepély folytatódott 
a kath. kiír helyiségében, hol virágokkal Ito- 
szoruzták a pápa arczképét. A kor alelnóke 
beszelt XIII Leó pápáról, ki nem csak (álla­
sának magas méltóságával, hanem szellemé­
nek kiváltó egyéni tulajdonságaival s a ma­
gyar nemzet iránt tanúsított rokonszenvével 
vívta ki azon szeretetek melylyel róla pápasá­
gának 25-ik évfordulóján megemlékezünk. 
Majd Szűcs Mihály tanár tartott beszédet 
a pápaság történetéről s az európai népek 
művelődésének kifejlődésében való tonlos sze­
repéről. A kath. közönség hithűségéne < igen 
szép példáját mutatta ezen ünnepélyén.

Esküvő. Hochstädter Sándor keszthelyi 
ügyvéd e hó 24-én esküszik örök hűséget 
Klein Róza kisasszonynak Fápán

A Vörös-kereszt Egyesület tapolezai fi­
ókja f. hó 20-án d. u. 4 órakor tartotta évi 
rendes közgyűlését a városháza tanácster­
mében. Ley József elnök költői lendületű 
szavakkal üdvözölte a jelenlevőket; majd 
hosszasabban fejtegette az egyesületek fela­
datát és teendőit a szocziális kérdések kap­
csolatában, különösen kiemelve a hölgyek 
szereplését a humánus czélu egyesületek te­
rén. Beszédében megemlékezett arról a vesz­
teségről, mely a Vöröskeresz-Egyes ül etet el­
ső alcímükének, Schlauch Lőrinc/, nagyváradi 
bíborosnak halálával s arról, mely az egye­
sület tapolezai fiókját szeretett titkárának, 
dr. Singer Bernátnak távozásával érte. Majd 
dr. Kovács Vilmosné tette meg pénztárosi je­
lentései. Az egyesületnek a múlt évben 118 
tagja volt, kiktől befolyt 23(3 korona tagsági 
dij. Adományokból befolyt 94 korona. Sze- 

i gények segélyezésére tbrditatott 203 korona, 
j Az egyesület tiszta vagyona (301 '4 > korona. 

Aztán Kollányi Ödön titkár ismertette az 
egyesület múlt évi működését. Végül a múlt 
választmányi gyűlésen kisorsolt Csendes Jó- 
zsefné, Vastagh Jánosné és Szentmiklosy 
Gyula választmányi tagok helyébe ugyancsak 
ők válastattak be. Mig dr Mányólti Gyula 
helyébe dr. Deák Jenőt választotta meg a 
a közgyűlés.

Táncziskola Tapolczán Rechnitz Jószef 
] oki. táneztanitó, ki mái- több Ízben műkö­

dött nálunk igen jó sikerrel, ismét Tapol- 
czára érkezik és márczius hó 1-én az ónk. 
tűzoltó őrtanya nagytermében megnyitja tancz- 
tanitási tanfolyamát.

Uj templom Veszpi émben Örvendetes 
levéllel lepte meg a veszprémieket báró Hor­
nig Károly püspök. Jószágkormányzójához 
intézett levelében tudatja, hogy mivel az úgy­
nevezett Cserhát városrésznek nincs templo­
ma, a kórház előtti téren, a balatonfüredi-ut 
mellett kápolnát, illetőleg kis templomot akar 
építtetni, mely egyszersmind a kórházi ká­
polnát is pótolja, a melyet aztán a kórház 

I kibővítésére lehet felhasználni. IC kis temp- 
i lom kriptájában akarja boldogult szüleit és 
I családjának utolsó tagjait is elhelyeztetni. A 
í temlom építésére 40'0(>0 koronát már letett 
! az egyházmegyei alapítványi pénztárnál. A
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templom helyéül kiszemelt telek ugyan a 
városé, de kétséget nem szenved, hogy erre 
a czélra, mely Istenes volta mellett a városnak 
újabb csinosodására is szolgál, kész örömmel 
fogja átengedni.

Bujkáló folyó Tapolcza alatt. E czimen 
adtunk e lapok febr. 15-iki számában tudó­
sítást a tapolezai barlangcsoportról. Tudósí­
tásunkat a fölfödözés nyomában rögtön tá­
madt hírek meglehetős bizarr kepeinek raj­
zolásából vettük, melyeket ez alkalommal, 
újabb világításban akasztjuk a hirek tág 
szobájának falára. Először is a bujkáló folyó 
szalad le a képről. A barlangcsoport tavacs­
kái mélységes nyugalommal tekintenek visz- 
sza a látogatók lámpásaira és gyertyáira ; 
bármeddig lessük c sajátságos hangulatot 
keltő nyugalomnak megváltozását, még csak 
egy kis rezzenés sem árulja el, hogy a ta­
vacskák nem a halál tanyái ; pedig vizeikben 
feltűnnek a kutakban is bizalmas kíváncsi­
sággal megjelenő fürge cselék, melyeket mi 
makacs megszokásból, ezer év óta, csetrinek 
nevezünk. A tavacskák tükrei oly mozdulat­
lanok, mint az üvegtükör síkja Hogy bár­
mely irányú mozgást végeznének, észre venni 
nem lehet. Így hát koczkáztatás nélkül mond­
hatjuk, hogy a barlangcsoport tócskái csak­
ugyan azok és nem folyóvizek. Medenczék 
melyeket I áthall an csatornákon megtölti a 
csakugyan létező földalatti patak, de belőlük 
a viz fölöslege észrevétlenül csapolódik le 
s anélkül, hogy csak sejteni is lehetne, hogy 
mely utakon. Hogy a barlangcsoport hány 
irányban terjed szét és milyen mesze, azt az 
eddigi kutatások szerint megmondanunk nem 
lehet, annyit azonban megállapítottnak vehe­
tünk, hogy a falakon a barlangokba torkoló 
nyílások más és már. barlangok titkos folyo­
sói. Eddigelé nyolez megkülönböztethető üreg­
ben jártak. Háromban úszható viz van. A 
fő, kettős barlangot, viszonylagosan egy meg­
lehetős kényelmesen járható folyosó köti 
össze egymással. A beljebb térülőnek legna­
gyobb részét kristálytiszta vizű tó borítja. 
Ezen utóbbin belül még négy kisebb-nagyobb 
barlang terül szét, melyeknek mélyebben 
fekvő keltejében ugyanolyan a viz, mint az 
imént említettben. Ezekből ismét folyosótor­
kolatok nyílnak ; de hogy minő barlangokba 
vezetnek, vagy nem vezetnek, azt csak a 
további kutatás állapíthatja meg. Egyik bar­
langlátogató érdekesen beszéli, hogy, mi­
dőn az eddig elért legbelső barlangban, úszás 
közben, gyertyáját a ráfecscsenő viz eloltotta, 
a csctri halacskák százával csipkedték lába 
szárait, mig világítás mellett alig lehetett őket 
egyenként látni. A felmért és térképre vett 
bfirhmgcsoportnak egy fő tengelybe eső ré­
sze közel 50 meter. A tengely iránya a de­
lejtől irányától 35 szögfok alatt tér el észak­
keletre közvetlen a házsorok alatt. A déli 
boglyakemencze-alaku, épen hogy körüljár­
ható : szinte tetőpontján mintegy 100—120 
cm. nyílás határolja durva kőtömbökkel födve. 
E fölött évekkel ezelőtt — vannak kik erre 
emlékeznek kutat ástak s mivel a nem 
sejtett mélységit űrben szilárd pontot, a lé­
ny ujtott és körülforgatott léczczel nem ta­
láltak, vissza betemették ; mintegy négy mé­
ter magas laza földkup jelöli a kudarczczal 
végződött munka helyét, 10 méter mélyen a 
föld színe alatt. A földkúp átmérője 6—6 5 
méter az alapterületen. A barlangok legkis- 
sebb zúgában is vígan égnek a lámpások 
világitó anyagai, de hogy mily utakon ke­
rül ide az égést üdén tápláló levegő, ismert 
nyílások hiányában feleletet nem adhatunk. 
A laikusok szemüvegén nézve, a fölfödözött 
barlangcsoport nekünk, lapolezaiaknak eléggé 
érdekes, de a tudomány embereit hogyan 
elégíti ki, erre legfelebb kiváncsiak vagyunk. 
Amit a barlangcsoportról egyes lapok Írtak, 
csak részben felel meg a valóságnak. így 
p. o. csepegő kőnek nyoma sincsen, ennek 
keletkezése a helyi viszonyok szerint kizárt­
nak tekintendő ; de vannak szép s az egész 
barlangcsoportban egymáshoz hasonló mész­
kővirágok, milyenekkel vidékünkön gyakran 
találkozunk a mészszikiált repedései között.

Itt említjük fel azt is, hogy Lóczy Lajos 
egyetemi tanár értesítette a polg. isit. igaz­
gatóját, hogy a jövő héten, esetleg valami­
vel később, de márczius közepéig okvetlen 
meg fogja tekinteni a barlangot.

Kútba esett. A posta hivatal szomszéd­
ságában egy csinosan épült uj ház vonja

Február 22^



Tapolcza, 1903. TAP OLCZAI LAPOK feburár 22.

magára a járó — kelők figyelmét. E ház 
bejáratánál van egy régi kút, a mely, mint 
az utczának közkútja, az építkezés után is 
megmaradt. Csakhogy, mig ezelőtt a közle­
kedésről félreesett, addig most az építkezés 
folytán épen a ház bejáratába esik bele. Így 
a kút alkalmatlan helyzeténél fogva, de meg- 
inkább nagyon is alacsony kávájával az em­
berek életét egyenesen veszélyezteti, a mint 
ezt a következő és majdnem végzetessé vált 
eset is bizonyítja. Ugyanis szerdán este Hegyi 
Lajos lakatossegéd egyik társával megláto­
gatta az uj házban lakó barátait; midőn haza 
mentek, Hegyi a sötétben neki ment az ala­
csony kútkávának és azon keresztül bukten- 
czezve a lő méter mély kútba esett. Az is­
teni gondviselés csodájának mondható, hogy 
Hegyi oly szerencsésen zuhant le, hogy az 
ijedtségen és jelentéktelen zúzódásokon kívül 
más baja nem történt. Az elősiető társak 
szerencsésen kimentették Hegyit nagyon is 
kényelmetlen helyzetéből. Közbiztonság szem­
pontjából nagyon kívánatos, hogy e kút mi­
nél hamarább betemettessék és egy más al­
kalmas helyen uj közkutat ássanak. Mint utó­
lag értesülünk, másnap egy disznó is bele­
esett ezen kútba. Csavargás közben ugyanis 
betévedt ezen ház udvarára, miközben valaki 
kijött a házból, ettől a disznó megijedt es 
futva menekült; siettében neki ugrott a kút­
nak, hogy hamarabb kiérjen, de végzete más­
kép’ akarta és a czocza a kút hús habjai 
közt találta magát.

A tízforintos bankjegy halála. A közön­
ség figyelmét felhívjuk arra, hogy a 1 égi 
tízforintos bankjegyek érvényessége február 
28-án megszűnik s azokat fizető pénz g> a- 
nánt az állampénztárak sem togadják el. Az 
osztrák-magyar bank a határidőn túl meg . 
egy hónapig Írásbeli kérelemre bevallja.

Mindenki tudja, hogy a Mautner tele j 
impregnált takarmányrépamag a legnagyobb 
termést adja ; hogy konyhakerti magvaibol a j 
legjobb tó; el ék és zöldség terem es hogy 
virágmagvaiból fakad a legszebb virág. Szó- j 
val a Mauthner féle magvak a legjobbak, j 
készletei a legnagyobbak es árai igen olcsók.

A legénykedés vége. Bálint György also- 
zsidi lakos a napokban Keszthelyen volt, 
hol búfelejtőül oly mértékben talalt beszedni, 
hogy a sok szesz egészen megbontotta lel­
kének egyensúlyát és szörnyű dolgoknak 
véghezvitelére érezte magát képesnek. Haza­
érve mint jó, háladatos fiúhoz illik, előszűr 
is szüleinek rontott neki. De miután mégis 
maradt benne az emberből is valamicske, 
szülein nem töltötte ki boszuját, hanem át­
ment a szomszédba, Ambrus Dömötör udva­
rába s az ablakon keresztül szemenszedetl 
gorombaságokkal traktálta a ház lakóit. Ezek 
nem hallgatták tétlenül a hangos, becsületbe 
vágó nyilatkozatokat, csakhamar előkerült 
egy fejsze, mely közelebbi érintkezésbe hoza­
tott a csendháborító koponyájával es egyéb 
tagjaival, minek következtében a v.rtuskodo 
legény vérbefagyva maradt a csatatel en. Elet 
ben maradását talán csak a gyorsan ei ke­
zelt orvosi segélynek lógja köszönhetni.

A beállott vadászati szünet alatt a va­
dászközönséget oktatva legjobban mulattatja 
Parthay Géza díszesen Mustrált kitűnő va­
dászlapja a „Vadászat es állatvilág . mely­
nek főmunkatársa Bársony István, 1 onagy 
József és az ország legjobb vadásziról, hegy- 
vertani cz.kkeit Herényi Gotthard Sándor 
kynologiai részét Hanvay Zoltán, Kerpely 
Béla stb Írják. Mutatványszamokat ingyen ÜSS a kiadóhivatal Budapest. Rol.enb.lle.- 

utcza, 30. szám.
A ki euv hétig aludt. Jánosházán Novak

József bognár-segéd f. hó 3-án este 10 ura­
kor lefeküdt és csakhamar mely alomba ma­
mit és aludt megszakítás nélkül 2-en este 
7 óráig A legénynek a hosszú alvas cp en 
nem ártott meg s igen jól érzi magat. A ba­
bonás vénasszonyok most csodájára járnak.

A rossz útra tévedt inas. Nikolsburger 
Jenő Mérei Ignácz keszthelyi konyvkeieske- 
dő üzletében volt alkalmazva mint tanuló. 
Főnöke megbízván a fiatal inasban, t_» szói 
nyitva hagyta előtte pénzes hók at Ezt meg 
tudta Nikolsburgernek egy elzullott 19

bátyja, rábeszélte, hogy lopja meg gazdáját; 
sőt ezzel nem elégedve meg, életveszélyes 
fenyegetéssel vette rá öcscsét a tolvajlasra. 
A 1-1 éves inas e hó 16-án este a nyitva 
levő pénzes fiókból -1 drb. 20 Kr.-ás aranyat 
ellopott, azon bátyjával megosztozott. A bűn 
azonban rövid idő alatt kitudódott s a két 
fiatal bűnös most a járásbíróság börtönében

PIACÉI ÁRAK
a febr. i7 iki heti vásáron.

korona
Búza 50 kilóként 7.25—7.311
Rozs 5.50 5.75

] Árpa 5.20 - 5.40 
6—6.25 1Zab

Tengeri 5.50—6
Bük köm (>.;' 1
Burgonya asztali „ 1.50— 1.50
Takarmány burgnoya 1

Vasúti menetrend.
Tapolcairól indul Zala-Egem-íelé 4 óra 42 p. reggel

Kís-Czell Győr Budapest Becs9 „ 28 ,. délelőtt
„ Zala-Egerszeg ,, l ,, 40 „délután
,. Gyér Budapest Becs ,. 5 „ 14 „ „

Taaolczára érkezik Budapest-Bécs és llyor és Kis-Czell
felöl 8 óra 20 p. deleiét 

Zala-Egerszeg felől 1 óra 7 p. délután 
Bpest Bécs Győr „ 5 ., 10 „ 

Zala-Egerszeg „ 8 „ 52 „ este

CZŐLŐR1RT0K0S0K figyelmébe ajánlom 
íj állandóan nagy választékú raktáromat, 
mindenféle, a szőlőkezeléshez szükséges gé­
pekből u. m. : permetezők, szénkéncgezők, 
porozok, lepkefogó lámpák — továbbá a 
legnagyobb választék szőlőprésekben, azon­
kívül állandó nagy raktárt tartok mindennemű 
mező gazdasági gépekből.

PAUK VILMOS
vaskereskedese Tapolcza.

DODAY SÁNDOR épület- és butor-asz- 
D talos lapolezán, keszi-uteza. Ajánlja
újonnan berendezett butor-r. ktárát úgy a 
legfinomabb, mint az olcsóbb tajta bútorok­
ból. Nagy raktár kész koporsókból. Ellő- 
g;,cl minden tele épület- es bútor-asztalos 
munkát, úgy szintén javításokat a legjulá 
nyosíibb úibiin.

PRE1SZ MANÓ
szobafestő és mázoló

Tapolczán.
Elvállalok minden e szakmába vágó mun­

kai, úgymint szobafestést, mázolást, tapé­
tázást, aranyozást és czimfestést.

Henneberg-selyem
csak közvetlenül ! - Fekete, fehér es színes, méterje 
HO ki-.-tói 11 IV. 3.1 kr -in, blúzokra és ruhákra. Her­
men ive es már elvámolva házhoz szállítva, t.azdag 
inintaválaszték postafordultával. 1

Henneberg selyem-gyár, Zürich.

APRÓ HIRDETÉSEK

ERDÉLYI PÁL
ezelőtt

vaskereskedése, egész újonnan átala­
kítva és berendezve. Ajánlja elsőrendű 
gazdasági gepraktárát, borsaitokat, 
permetezőket, porozó es kénegezo gé­
peket. Épület- és bútor-vasalások, 
konyha berendezések ; úgy mindenféle, 
a gazdaságban szükséges vasárukat, . 
pontos és jutányos kiszolgálás mellett.

UOCZ GERGELY géplakatos Tapolczán.
KU-.illa! : Malom berendezéseket, vízvezetékek, ku­
tak es eloset berendezéseket. Acetilén gázvilttg.tas, 
felszerelést, házi sürgöny és villámhárítók lehullta- 

: sát Sir-ráesok, vaskapuk készítését a legdíszesebb 
kivitelben ; Takarék tűzhelyek, és mindenne n epu- 

i let vasalásokat a legjobb kivit Iben. Ajánlja sajat
j gyártmányú szénkénegfecskendóit es permetezőit,

melyeknek jóságáért kezeskedik - úgyszintén bor­
sajtoló szólózuzó és gazdasági gépéit, úgy nrmlen- 
neinii javításokat a legjutányosabb áron.

THQY ZONGORA eladó. Hol ? megmondja a 
Ls kiadóhivatal.

CT1GL1TZ ARMIN órás és aranyműves Ta-

1 „olcza Van szerencsém, mint a helyben legrégibb 
i elismert elsőrendű órás és aranyműves, an e. kozni - 
i X becses tudomására hozni, hogy úgy nagy aruké

mint olcsó beszerzési araimnál fogva azon kelle­
mes helyzetben vagyok hogy vevőimet a legjutanyo- 

i sabb árak mellett szolgálhatom ki
2 Irt. 2U Itr

Kuli óra • 3 bO
Niki remontoir óra ■ •
lé,.üst. dupla fedelű remontoir oru » « r() ”
Ezüst láncz . • ' Q _
Ezüst tula dupla fedelű remontoir ura . , -

í 14, ka. arany lenrse-filggó • ■ " () "
i 14 ka. legszebb arany-lilgge . • “ " ’ -
I 14. ka arany ..................................................^ ;,b. "

Minden árut jótállás mellett és versenyképes 
: mákért szállítok. Mindennemű javításban spcczmlista. 

A,inlom a legújabban berendezett színes fényképe­
két ,! int; meiltű, zsuzsu, nyakkendőtű, kezeli-, 
„omb stb arany, ezüst arany ózva es bionccke.etbin. 
Kiváló tisztelettel Stightz ormin órás es aranyműves 
Tapoleza.
41-52.

hirdetések.
247. szám. ikv. 1903.

Árverési hirdetményi kivonat.
A tapolezai királyi járásbíróság, mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
i szepezdi római kathohkus egyház végre­
hajt» ónak özv. Sándor Károlyné úgyis mint 
kiskorú Sándor Juliska és Mariska gyámja 
végrehajtást szenvedők elleni végrehajtást 
ügyében i 13 korona 10 fillér iránt a végre 
hajtási árverés a tapolezai királyi járásbíróság 
területen Szepezd községben fekvő, a sze- 
pezdi 45. sz. tjkvben Sándor Károlyné sz. 
Varga Julianna és kiskorú Sándor Mariska 
ás lufi-ka nevére egészben irt következő 
ingatlanokra: a 61. hrsz. alatti ház, udvar 
,,s' kertre 320 korona, a 151. hrsz. alatti 
keselői dülőbeli káposztásra ^6 korona, a 
<>()-, hrsz. alatti vegmáli dülőbeli szántóra 
1204 korona, a 227. hrsz. alatti végmali 
hegyi szőlőre és pinezére 1772 korona, a 
459 hrsz. öreg erdőbeli eidőre < koiona

j ezennel megállapított kikiáltási árban, de az-
! zal a föltétellel, hogy a kiskorunkat illető 

jutalékokra 621. sorszám alatt özv. Sándor 
Károlyné javára bekeblezett haszonelvezeti 

1 io„ i4 az ingatlanok 690 koronát megha­
jtó ár.rn adatnának el, - érintetlenül ma- 

I |aj je ha ez az ár elérhető nem lenne, az 
i árverés hatálytalanná válik és a fenti ingat- 
1 j.,nok a haszonélvezeti jog fentartása nél­

kül kerülnek az alábbi határnapon átverés 
j a|á elrendeltetett és a megjelölt ingatlanok 

az 1903. évi április hó 2-ik napján délelőtt 
10 órakor Szepezd községházánál megtar- 

I tandó nyilvános árverésen# kikiáltási áion
! alul is eladatnak...........................

Az árverezni szándékozok kötelesek íi
1 kikiálltási ár 10°/0-át készpénzben vagy óva- 
j dékképesnek nyilvánított értékpapírban a 

kiküldött kezéhez bánatpénzképen letenni, 
j avagy annak a bíróságnál való előleges el- 

helyezését igazoló elismervényt átszolgáltatm.
Az árverési feltételek alulit ott telek* 

könyvi hatóságnál és Szepezd község elöljá­
róságánál megtekinthetők.

Tapolczán, 1903. január hó 16.
A kiiályi jbirósag, mint telekkönyvi 

hatóság. Bulla,
királyi jbiró.



Tapolcza, 1903.

Rohitschi
„Tempel-forrás1

diaetetikus ital.

Étvágyat fejleszt!
Elősegíti az emésztést! 
Szabályozza az anyagcse­

rét!
Oldja a nyálkát!
lohitsehi „Styria-forrás“

kitűnő gyógyvíz
torok-, gége- es bronchial-hurutok 

ellen.
Gyomor és bélhurut
szokványos székrekedés 
Bright-téle vese-gyuladas
májbajok
epekő
czukorbaj
hugysavas diathesis és csuz ellen. 
Kapható minden ásványvíz-keres­

kedésben!
Nagy-raktár:

Hoffmann Jakabnal
Keszthelyen.

1-3

-7,-^-, r-r (Oy

Jorgo János
órás gyári raktár Wien III 4 Rennweg Nr. 76 B

^-x Leveli yulap elegendő, bogy gM- 
„Sl dögön illusztrált árjegyzékemet in- 

gun és bél mentve megkaphassa. 
fcN 5 ' uivsó bevásárlás ózdijaiból. Az üz- 

leli eljárás szigorúan tisztesseges, 
rásvedés teljestn kizárul.

Örajavitási műhely.
Mindennemű zsebórába uj rugó beit ezése 40 kv. 
Minden vásárolt- vagy javított uráért kezességet 
vállalok. Kivonat a nagy árjegyzékből :
7787. sz. legolcsóbb legjobb s! ragac'ziora nick 

keltokban 36 órai járással ^
8039. sz. Valódi ezüst, })ánczélláncz l-r> gr I frt 
7858. sz ezüst remontoir. dupla leilelü •> 
7988. sz. Ingaóra iit( müvei 2 súlyai 130 cm.

magas 11
7929. sz. Jó ébresztő óra ‘^0
Szíveskedjék nevemre és házszámomra 75 E. 
1 ion!osan figyelni.

Nincs többé tyúkszem!
Ha tyuKszemétól meg akar menekülni, ugv ele­
gendő egy kísérlet, a törvényesen védett és biz­

tosan ható

Denzinger
féle

DUFfi „Viktória“
tyúkszem

kenöcscsel

a melylyel a legkeményebb tyúkszemtől lehet 
megszabadulni.

Egy tégely ára 1 korona 30 fillér ; 1 kor >0 
fillér beküldésénél bérmentve Kapható felta­

lálónál ;
Denzinger Ármin, Újvidék

Kapható minden gyógyszertárban és 
droguista üzletben.

T AP O p CZ A I L APÓK Február 22.

Rum, Cognac, Szilvórium,
likőrök, likőrkrémek stb. az általam 
készített vegytiszta eszencziák és kom- 
pozicziókkal házilag V8 sőt •/, .ész­
ben olcsóbban állíthatók, elő, mint 
készen vett áruk. Árjegyzék és hasz­
nálati utasítás ingyen és bérmentve.

Utt 1*06$ Grúbor,
Budapesi, VII. Dohány-utcza 1. A. W. 

Eszencziák és Kompozicziók gyára.

Ne vegyen
Girrjbalmot vagy Hármoijiunjofc.

míg
Reményi Mihály

m ű - h a n gs ze r é s z
Punjab bképis arieijyzekét 
at mm ol' asta, mel \ ing\ ni

Budapestről
Kiráh-utcza, 44 I sz

assr S3@3El

Romlott borokat
flfiáSSfetlIilll 3* 3C5ÄSE

dohos, penész vagy hordóizüeket 
és szagunkat

azonnal
és feltétlenül megjavít a

BONORAL
mely teljesen iz és szagnélküli folya­
dék s a bornak idegen izt nem ad.

A BOrSOllAL
úgy hat, mint valami derítő szer: a 
kellemetlen dohos izt tartalmazó alkat­
részeket (és csupán ezeket) a borból 
kivá'asztja és magában tartja úgy, hogy 
egyszerű lefejtéssel a tiszta bortól el­
választható

Hatása biztos!
Ára egy hektóra 3 kor., öt hek­

tóra 14 kor.
használati utasítással együtt 

Kapható :
Erdős Jenő

gyógyszerésznél. Kgcrben (Hevesmegye.) 
3 24

Ipí^i WW WÄ MÜ H'Üii Smbsbem

UHLRICH JÓZSEF5Í$KV templom-, díszlet , szoba-festő és mázoló
I Tapolcza.

'W ,-r -
fej Elvállal a legkiválóbb rajztechnikai rajzok szerint (tiszta stylü) a Ä 
0 most divatos Secessiós. Angol. Rococo, Barokk. Renaiszance és ; Góth \a 
Vy stylü szolid szirezetü szoba-, terem- és temploir-festészetet és czim- M 
0 irast. Mázoló es fenyezö munkákat, mindennemű fa-utanzatot és már- ^ 
Vxv ványozást, aranyozást és tapétázást, valamint minden e szakba vágó M 
'||| javításokat a legjutányosabb szolid es pontos kiszolgálás mellett.
K\ 22 éve a lcgeisőrcndü bel- és külföldi minta- és festék-gyárakkal 1 
0 állok összeköttetésben és Így mintáim mindig a legújabb divatunk és I 
Kj bármely bútor szerint szinezhetők, festékeim valódiak és színtartók, gk. 
jSjj nedves falakra is jótállás mellett alkalmaztatnak. |gj
Séibmp ■■ *■ sibkk« eeeheeee

it* -tit* Sít* *1* tát* *tif* Áté-#* -Bt* 4* r&t* St* fht* $

(fíjfó 0)r(íiGÚYö ÖWÖ

rlitä-'Uith -jfJ-"

ooococooooooooooooooooooooooooot»
o E]sö magyar Varrógép-gyár r.-t. °

fióktelepe.
G

oooooooooo

Varrógépek: Adria-, Kayser-, Central- 
Bobbin, ugyszinte minden másfajta himző- 
készülékkel, valamint mindenféle gazdasági 
gépek, permetezők, kénporfuvók, borsajtók, 
szenkénegezök nagy választékban gyári 
áron kaphatók

WEISZ GYULA
gazdasági- és varrógép-raktárában

T apolezán.
^ Varrógépek 5 évi jótállással havi es heti részletfizetésre is kaphatók. 

I ii}> v<'ii$v6 ok tiltás gúphimzósbí'ii.
-l — io

OÖOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOI

tw# y f y y ffyCTyjlrfffffí .0 Q/Ilo 3/

Nyomatott Lővvy B. gyorssajtójan Tapolczán


